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Анотація: Розробка уроку на заявлену тему з елементами компаративного аналізу, мета якого – поглибити знання учнів про  світ прислів’їв та приказок, порівняти українські прислів’я з надбанням світової мудрості, сприяти вихованню поваги до малих фольклорних жанрів рідного народу, формувати шанобливе ставлення до кмітливості та мудрості українців

Тема. Краса і мудрість  у прислів’ях та приказках

Мета:
навчальна: поглибити знання учнів про світ прислів’я та  приказки  розглянути їх ідейно-художній зміст, порівняти українські прислів’я з надбанням світової мудрості;

розвивальна: розвивати навички виразного читання, творчу уяву, уміння коментувати прислів’я  та приказки;
виховна: сприяти вихованню поваги до малих фольклорних жанрів рідного народу, формувати шанобливе ставлення до кмітливості та мудрості українців

  Тип уроку: урок засвоєння нових знань

Обладнання:  збірка прислів’їв та  приказок,  підручник, мультиплікаційні фільми «Народна мудрість»                                                                         

                                                                 Хід уроку

І. Організаційний момент

ІІ. Мотивація навчальної діяльності учнів

І.Я.Франко говорив, що в скарбівні нашої мови є коштовні перлинки. Крізь століття до нас дійшли короткі влучні вислови, що стали окрасою сучасної мови. Це прислів’я та приказки. Вони вчать мудрості, їх потрібно знати, щоб засвоїти досвід багатьох поколінь.

ІІІ. Актуалізація знань учнів

1. Слово вчителя. На уроках зарубіжної літератури ви вже вивчили ці малі жанри фольклору.

- Що таке прислів’я? ( Прислів’я – один із малих фольклорних жанрі, що характеризується

Влучністю вислову, повчальністю змісту й завершеністю судження)

-Що таке приказка? ( Приказка – малий жанр фольклору, що містить оцінку, натяк на висновок, але не є закінченою думкою чи судженням)

ІІІ. Опрацювання теми уроку

1. Словникова робота. Прочитати визначення прислів’я та приказки стор. підручника 285.

2. Дослідити будову прислів’я та приказки. Робота з підручником стор.145

3. Порівняти прислів’я та приказки
         Прислів’я                                                                                                       Приказка

виражає закінчену думку
                                         не виражає закінченої думки

повчальність                                                                          натяк на повчальність

двопланова будова

4. Проблемне запитання.  Добрі слова лікують – це прислів’я чи приказка? Обгрунтуйте думку.
Доведіть, що вислів «Добрі слова лікують, а погані вбивають» є прислів’ям.

Прочитати прислів’я мовою оригіналу (англ.) 

5. Слово вчителя. Прислів’я та приказки є коштовною окрасою фольклору будь-якого народу. Порівняємо тематику прислів’їв різних народів.


                                  Про силу слова

Шабля ранить голову, а слово – душу (українське ).

Загоюється рана від стріли, знову піднімається зрубаний сокирою ліс, але не загоюється рана від злого слова( індійське)

Завдання. Визначити слова вжиті у прямому й переносному значеннях.

                                               (Про дружбу)

Вірний приятель – найбільший скарб(українське)

Скарб – не друг, зате друг-скарб ( французьке)

Завдання. Визначити тему прислів’їв. Розказати прислів’я мовою оригіналу

                                                Про рідний край

Рідна земля-мати, а чужа-мачуха (українське)

Дома завжди добре,  на чужині завжди немило (японське)

- Краще зрозуміти зміст допомагають слова протилежні за значенням. Як вони називаються?  В літературі-це антитеза( підкреслене протиставлення явищ, понять, думок, почуттів)

Завдання. Дослідити прихований зміст  прислів’їв.

6.Слово вчителя. Прислів’я мають повчальний характер. Розповідаючи про багатий життєвий досвід, дають пораду, застерігають від неправильних вчинків. Порівняйте прислів’я, про що в них говориться?

Пташка красна пір’ям, а людина-вчинками (українське)

Орла по крилах упізнають, а людину – по вчинках (японське)

Завдання. Виписати із підручника прислів’я, які дають поради щодо формування характеру 

7. Слово вчителя. Ми порівняли українські прислів’я з прислів’ями народів світу. 

Проблемне запитання. Чому багато спільних тем?

8. Гра «Склади прислів’я»
( Де козак, там і слава )

-Як ви вважаєте,  чиє це  прислів’я?  Обгрунтуйте думку.
Слово вчителя. Не треба забувати, що кожен народ має свої традиції, культуру, історію. 

Отже, малі фольклорні жанри створюються на національному матеріалі.

9. Перегляд мультфільмів. У культурному житті українців є здобуток: у Лос – Анджелісі в номінації «Найкращий мультиплікаційний короткометражний фільм» переміг  багатосерійний  мультиплікаційний фільм режисерів  Степана Коваля і Володимира Задорожного « Народна мудрість»

10.Ситуативна гра.
- З давніх-давен малі жанри фольклору широко використовуються в повсякденному житті. Пропоную дібрати прислів ’я відповідно до заданої ситуації

1. Ви поїхали в гості і сумуєте за рідною домівкою( В  гостях добре, а дома краще)

Якщо вам на допомогу прийдуть друзі ( Друзі пізнаються в біді )

Оцінка вашої праці ( Діло майстра величає )

ІV. Підсумок уроку.

1.До  яких рис наших предків формують шанобливе ставлення малі фольклорні жанри?

 ( Допитливість, спостережливість, уважність, кмітливість, мудрість )

2. Проблемне запитання. Навіщо вивчати прислів’я та приказки?
( Узагальнюють народний досвід,влучно висловлюють думку, 

розвивають та збагачують мовлення )

Ми з вами створили зразок заохочувальної реклами, у якій  ідеться про виняткові якості прислів’їв та приказок.

V. Домашнє завдання. Вивчити напам’ять декілька прислів’їв та приказок, опрацювати стор. підручника 145, 146. 

Народні прикмети  про зиму ( за бажанням )

